Journal of Culture and Information Science, 2(1), 370 42. (March 2007)

gooono

dodobbooddoooboodoooan
gooobooon

o0oDbOO0oO0ooog "National Artist”

gobboboboogggd

oooooboobobooboobobooboon

gobooooboooboooboobobooboboobbooobbooobooobooo
goboooobooboboobobooboobobooobooboboobobooboboooo
gobooooboooboooboobobooboboobbooobbooobooobooo
goooboooboboobobooobooobbooobbooobooobboooboooboo

oooo

O "National Artist" 0000000000000
00000000 0DOO0obOo0OoDOonn "National
Artist"'O00000000O00COO0200000
oooboooooobboooobobboooooo
ooooooo
gobobooooobobbooobbboooon
oooboooooobboooobobboooooo
oooogon

gooopobobobbbboogg 20050800
ooobooooboboooobobooobooo
ooobooooboboooobobooooboobo
gobboooobobooob 200000000
ooooboboooboboooobooboobon
goboombooobobooobooobob 3002
goboopoboobobooboboobboon
O0o00obOo0obOoo17s0o 1i7ss0noonoaon
ooobooooobobbooobobboooooo
goboboooooboooobbooooon
oooboooobobbooobobboooooo
ooooooboboooboobobooobooon
gobobooooobobbooobbboooon
ooooooboboooboboobobooboboon
oooboooooboboooobboooboobo
goobooboobooooboon
ooooboobobboboboboboobon
oooboooooobboooobobboooooo
googooooobbooooooooobon
oooobobooobobooboboboobooon
oooboooooobbooobobboooooo

oooobooboboobooboboboooo
gobooboooobobooobbboooobobo
oooobooboobooobooooobooon
oooogon
gboooobooobooboboooooooo
ooobooooobbooobobboooooo
ooooooboboooboobobooobooon
goboboooooobbooobboooooon
oooboooooboboooobobooooboobo
ooooboobobDooboobooboobooon
gooooobobooboooooooooobon
oooboooooobboooobobboooooo
oooboooobobooobobbooooboobo
goboboooooboboooobbooooon
ooobooooobobbooobobboooooo
oooobooboobooobooooobooon
goobooboobooooboon
oooboooobobooobobbooobooboo
oooboooooobooooobooobooboo
gbooboooobobooboboobbooo
ooooboobmbooboooboobon
oooboooobobooooboboooobobo
gbooobobooobooobobobooboooon
OO0O000O0O "2478 [1935]" ODOOOOODOO
A000000DbO0O0bOobOoboooboooobooo
goooobobooboooboooo



38 Journal of Culture and Information Science

JAENG KLAISITHONG: THE FIRST
INTERVIEW WITH THAILAND'S NATIONAL
SINGER

I interviewed singer Jaeng Klaisithong, designated
by the Thai government as a National Artist, at his
home on 28 January 2006. Somsri Pobpipugtra kindly
acted as my interpreter. Jaeng's wife, Boonrat Phohiran,
Suwanna Chartsingthong, and Professor Taguchi
Tetsuya of Doshisha University were also present, as
well as a taxi driver who later attempted to swindle us.

Khun (the honorific like "sama" or "san" in Japanese
and "Mr." in English) Jaeng is a dignified, sophisticated
gentleman who puts on no airs. He has reached the
pinnacle of his art, and he walks around his
unpretentious yet cozy house in a hand-woven, cloth
skirt. He and his wife offered us a large bowl of tropical
fruits. While answering questions, Khun Jaeng made
sure that the taxi driver was amply fed. Children and
grandchildren came and went. The room U his studio
O had aging photos of him with the King and other
royalty, and their wedding photo.
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His relationship with the Thai musical tradition was
palpable, yet his absolute calmness and relaxedness
were disarming. In the photos he had a military posture
and dignified air appropriate to the occasion, but in
the comfort of his home, way off the highway, he
couldn't have been more laid-back and affable. Visiting
the location he was born and lived in all his life, I could
see the organic connection between the land and the
music.

Despite his numerous honors and the encroachment
of the post-modern world with its techno-gimmicks,
he seemed to be living a similar lifestyle to his
ancestors. And it didn't seem like a conscious attempt
to hang onto a golden past as with so many who return
to nature after a lifetime in the city. The pure simplicity
in Khun Jaeng's marvelous voice has governed his life
and continues to do so. His gracious singing, like the
act of breathing in and out, on the surface appears as
nothing special, yet it underpins everything else about
his world.

--John Solt

0 O 1: Khun Jaeng as a young man acknowledged by H.M. King Bhumibol Adulyadej (Rama IX

of the Chakri Dynasty).
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John Solt: Khun Jaeng, it's a pleasure to see you again
and thanks for consenting to this interview. When and
where were you born?

Jaeng Klaisithong: Hi. I was born on January 10,
2478 [1935], right here in Bang Thaten Village, Song
Pinong district in Suphan Buri province.

Q: Khun Somsri told me that Suphan Buri has been
famous as the birthplace of many singers, musicians,
and artists, that it's been one important cultural locus
for a long time. What are your first memories of
listening to Thai classical singing, the genres that
became your lifework and livelihood? Did you hear
the music first on records or live?

Jaeng: As a child I instinctively picked up and played
with instruments that I found at home and in the homes
of friends. My future wife's grandparents [J Sanit and
Lamyjiak[] lived nearby, and at eleven years old I went
there to play instruments and sing. They were singer-
musicians who taught the arts in I as you described
0 a place happening for the arts. They regularly
performed in the village festivals held at the local
temple, and in time I performed with them.
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At twelve or thirteen years old I was first
acknowledged by the public to have a modicum of
talent. My wife's grandparents, who as I said were my
teachers, paid me one baht to perform in their troupe.
The public, on the other hand, added to their one baht
with ten or even twenty baht tips. Such easy cash was
eye-opening for me as a child. As a teenager I already
was earning a lot, relative to other country children,
but I also spent it like water, the way all teenagers do.
From then on, I knew I loved to sing. When I turned
16 [1951], after five years of having studied with my
future grandparents-in-law, I moved from the country
to Bangkok. I then had several teachers in succession
(Jamlong, Chote and Cheum Duriyapraneet,
Chaemchoi Duriyaphand and Suda Kiewvijit), but for
the most part I learned from listening endlessly to
cassette tapes. There was no television in those days
U only radio [J and the "Like" outdoor theater, for
which I sang in those days, was in its heyday.

Q: When was your first radio appearance?
Jaeng: When I was 21 [1956]. During that period I

was doing my compulsory military service, and I could
sing on the radio only on Saturdays and Sundays. After

00 2: Drums, a Hanuman monkey mask used in classical Ramakien performances, and a

grandchild's hoola-hoop show fragments of everyday life in a corner of Khun Jaeng's living room.
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I finished the military service, I could sing also on
weekdays, after that [ was more regularly featured on
the radio.

Q: When did you turn professional?

Jaeng: After a singing contest that I entered. Luckily,
I won first prize, and then I was introduced to the Fine
Arts Department at the Ministry of Education, which
housed classical artists and scholars. I turned
professional then, when I was 24 or 25, and I've been
in the world of Thai classical music and theater ever
since. It's already been almost half a century. Now one
of the singers in the Fine Arts Department [
Kamjorndech Sodsaengjan [1 is a former student of
mine, how the wheel revolves and the years pass!

Q: Your story is a version of American Icon, Thai
old style. I find it fascinating how sometimes sheer
talent is recognized, like yours, and the artist rises like
cream. Were your teachers[] your grandparents-in-law
O also acclaimed as National Artists?

Jaeng: No, there was no such designation at that time.
Q: When did you become a National Artist?

Jaeng: In 2538 [1995], when I was 60 years old.
Q: How many Thai National Artists are singers?

Jaeng: There are two of us. Chai Muangsing (official
name Somsien Phanthong) was nominated as a folk
and country singer.

Q: Do you think any of your students have the
potential to become National Artists?

Jaeng: Yes, there are two possibilities, one at
Silpakorn University and one at Chulalongkorn
University, both men.

Q: I read recently that National Artists get three perks
with the honored distinction, 1) a stipend of 12,000
baht [$300] per month, 2) 15,000 baht [$375] for a
funeral, and 3) 120,000 baht [$3,000] for a book to
commemorate the life and work of the artist. Can you
survive on the stipend?
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Jaeng: Yes, comfortably, because I also receive a
pension and do a variety of paying jobs on the side,
such as visiting professor in colleges and high schools,
and performer at classical Thai events. I draw three
salaries and lead a country life next to a river, so |
have no complaints.

Q: Have you ever performed outside Thailand?

Jaeng: Yes, I went on a two-month tour with a troupe
of Thai classical musicians and dancers in the 1970s,
when [ was over forty. We toured Spain, France, Italy,
Netherlands, Switzerland, Germany, Austria, U. K.,
U.S.S.R., and U.S.A.

Q: Did you ever find that dancers treated you as
peripheral?

Jaeng: No, not at all. I've never encountered ego
problems with dancers or other musicians. We create
as a team. [ love performing both solo and with the
accompaniment of musicians and dancers. Each
approach can be great fun.

Q: Your voice is soulful and communicates directly.
What physical training do you do to achieve and
maintain such a rotund voice?

Jaeng: I did singing exercises over the years. For
example, to sing this one phrase [he sings for a few
syllables, voice descending and ascending] I would
repeat it over and over, not for minutes or hours or
days, but for months. That's how I mastered it, there's
no other way. That's how I learned each of the songs,
little by little, over the years.

Q: Is it purely a physical mastering, or is it also your
lifestyle and way of thinking that influences your
unique sound?

Jaeng: It's of course body and mind together. I must
admit that I don't practice singing much these days,
except when I'm teaching, that's enough to keep my
voice in shape. No need to overdo it (laughs).

Q: For how long have you been singing the songs of
Prince Thammatibes (1715-1755) and Sunthorn Phu
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(1786-1855), two great Thai literary figures?

Jaeng: Oh, for a long time, my whole life.

Q: Have you ever performed with HRH Princess
Maha Chakri Sirindhorn, a fine musician who also has
been active in reviving and supporting Thai traditional
arts?

Jaeng: Yes, she supplies the music and I sing, it's
always a wonderful experience.

Q: In Japanese songs of the Edo period (1600-1868)
and with much of the rhythm and blues in the USA, a
given song can be sung either by a man or a woman.
Are Thai classical songs gender-specific or gender
free?

Jaeng: Men don't sing women's songs and vice versa.
The context of the song determines if a man or woman
sings it. There is no gender flexibility experienced in
the Thai case as you mentioned with those examples.

Q: In East Asia there is the tendency with all the arts
to follow the master as much as possible. Individuality

~ T, TS
g
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is a natural consequence of what occurs because perfect
imitation is impossible, but it is not sought as an end
in itself. How about with Thai singing?

Jaeng: Well, the basic is imitation of the master, but
then the idea is to be free and add your individual
imprint on the song.

Q: That sounds closer to the Western approach. What
do you think of European classical music in general?

Jaeng: When I was in the USA on tour, whenever I
had free time I went to attend music concerts. In one
small hall I remember listening to beautiful music, and
I realized that even though it was different from Thai
classical music [J there was logic to its timing [] and
I caught it intuitively. I got the rhythm, the tone, the
pitch, and it was an epiphany to penetrate the
mechanism of that music. Western music could never
sound alien to me, especially after that pleasurable
experience.

Q: Do you sing in the village these days?

Jaeng: No, not unless there is an official function.

O O 3: Through the spirit houses at Khun Jaeng's backyard we can glimpse the rolling river.
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Q: Does your wife also sing?

Jaeng: No, she doesn't. Besides her grandparents,
her mother was also a good singer. It seems to have
skipped her generation (and come all to my side!) but
our fourth daughter, Kanittha, works as a singer at the
Royal Thai Navy, Department of Music, and I'm
gratified to observe the transmission continuing across
generation and gender.

Q: I noticed after one of your concerts that your wife
watches you answer questions about your art, but then
she moves to protect you from the mundane world by
acting as manager in any business discussions. Is that
a correct perception?

T T
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Jaeng: Of course we consult, but she is my manager
and also does a fine job with the family finances.

Q: Thanks for your time, Khun Jaeng, you've been
most gracious and hospitable. Just one last question
that I can't avoid asking a National Artist: Do you ever

sing in the shower?

Jaeng: What? Uh, no I don't.

@ All the photos are by John Solt.

0 O 4: National Artist Khun Jaeng, the equivalent of Japan's "Living National Treasure," relaxes

on his front porch.




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /JPN <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


